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selon modèle

according to model

cÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·‡ÁˆÛ

R

FRA - Composants
1. Corps en thermoplastique
1’. Système de sécurité (Secur System)
2. Réflecteur en aluminium
3. Résistance avec cordon fixe
4. Grille amovible en acier nickelé

Selon modèle :
5. Thermostat réglable
6. Bouton Marche/Arrêt
7. Pieds support
8. Cadre
9. Pare-graisse

10. Poignées en thermoplastique

Pyc - äÓÏÔÓÌÂÌÚ˚
1. äÓÔÛÒ ËÁ ÚÂÏÓÔÎ‡ÒÚ‡
1’. èÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸Ì‡fl ÒËÒÚÂÏ‡
2. ÄÎ˛ÏËÌËÂ‚˚È ÓÚ‡Ê‡ÚÂÎ¸
3. ç‡„Â‚‡ÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ Ò Á‡ÍÂÔÎÂÌÌ˚Ï

¯ÌÛÓÏ
4. ë˙ÂÏÌ‡fl Â¯ÂÚÍ‡ ËÁ ÌËÍÂÎÂ‚ÓÈ ÒÚ‡ÎË

ëÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·‡ÁˆÛ:
5. êÂ„ÛÎËÛÂÏ˚È ÚÂÏÓÒÚ‡Ú
6. äÌÓÔÍ‡ èÛÒÍ/éÒÚ‡ÌÓ‚Í‡
7. ëÚÓÈÍË ÓÔÓ˚
8. ê‡ÏÍ‡
9. ôËÚÓÍ Á‡˘ËÚ˚ ÓÚ ÊË‡

10. êÛ˜Í‡ ËÁ ÚÂÏÓÔÎ‡ÒÚ‡

ENG - Components
1. Thermoplastic body
1’. Safety system (Secur System)
2. Aluminium reflector
3. Heating element with fixed cord
4. Removable steel grid

According to model :
5. Adjustable thermostat
6. On/Off switch
7. Support legs
8. Leg frame
9. Splatter guard

10. Thermoplastic handles





CARACTERISTIQUES
TECHNIQUES
Appareillage électrique
• Puissance et tension indiquées

sur l’appareil.
• Cordon fixe.

Si le câble d’alimentation est
endommagé, il doit être remplacé
par le fabricant, son service
après-vente ou une personne de
qualification similaire afin d’éviter
un danger.

• Pour la grille, utiliser une brosse et
du liquide vaisselle habituel.

• Pour le réflecteur, utiliser le lave-
vaisselle ou mettre à tremper
quelques heures avant de le
nettoyer avec une éponge et du
détergent ménager liquide (pas de
poudre à récurer).

• NE JAMAIS PLONGER L’APPA-
REIL AVEC SA RESISTANCE
ET SON CORDON DANS L’EAU.

MONTAGE DE L'APPAREIL
N.B. : Vous pouvez vous aider des schémas situés au
début du livret d’instructions.
1. Si votre appareil est équipé :

a. de pieds support uniquement (selon modèle) : les
insérer dans les pieds du corps de l’appareil.

b. de pieds support avec un cadre (selon modèle) : voir
les schémas de montage situés au début du livret
d’instructions.
N.B. : la partie enfoncée du pied tubulaire, au niveau du trou
de fixation, doit être dirigée du côté de la patte d’assemblage.

2. Poser le réflecteur dans le corps de l’appareil : la partie
incurvée du réflecteur doit être placée vers l’avant.

3. Poser la résistance sur le support arrière du réflecteur
puis bien intégrer le boîtier de commande dans le loge-
ment prévu à cet effet de façon à déclencher le système
de sécurité. Poser ensuite la grille sur l’appareil.

4. Pour le modèle AMIGO :
a. Si votre appareil n’est pas équipé de poignées (selon

modèle) : poser directement la grille sur l’appareil,
dans les encoches latérales (3 hauteurs différentes).

b. Si votre appareil est équipé de poignées (selon modèle) :
les insérer dans les crochets situés de chaque côté de la
grille puis poser la grille sur l’appareil, dans les encoches
latérales (3 hauteurs différentes).

5. Si votre appareil est équipé d’un pare-graisse (selon
modèle) : le poser sur la grille en insérant les encoches
entre les barreaux prévus à cet effet.

MODE D'EMPLOI
• Vérifiez que la tension de votre

appareil correspond à celle de
votre installation.

• Pour éviter la surchauffe de
votre appareil, nous vous
recommandons de ne pas le
placer dans un coin ou contre
un mur.

• Versez systématiquement 1,5 l
d’eau maximum dans le réflec-
teur afin d’assurer le fonction-
nement du barbecue et veillez à
ce qu’il y ait toujours de l’eau lors
de l’utilisation de l’appareil.
Pour le modèle AMIGO : si le
niveau d’eau est inférieur à 0,6 l,
l’appareil s’arrête et se met en
sécurité.
N.B. : Lorsque vous devez rajou-
ter de l’eau en cours de cuisson,
évitez de verser de l’eau sur la
résistance.

• Branchez le cordon sur le secteur.
Si vous utilisez une rallonge élec-
trique, prenez toutes les précau-
tions nécessaires afin que per-
sonne ne s’entrave dedans.

• Si votre appareil est équipé d’un
bouton Marche/Arrêt, le mettre
sur la position Marche.

• Si votre appareil est équipé d’un
thermostat, le régler sur la position
Maxi.
Après le préchauffage, le régler à
votre convenance selon la prépa-
ration.

• Préchauffage : 10-15 minutes.
• A la première utilisation, un léger

dégagement d’odeur et de fumée
peut se produire pendant les pre-
mières minutes.

PRECAUTIONS D’EMPLOI
• Ne jamais brancher l’appareil lorsque vous ne l’utilisez pas.
• Avant chaque utilisation, déroulez entièrement le cordon.
• Raccorder l’appareil à une installation comportant un

dispositif à courant différentiel résiduel ayant un courant
de déclenchement n’excédant pas 30 mA.

• L’appareil doit être branché sur un socle de prise de
courant comportant un contact de terre.

• Brancher un seul appareil par prise et toujours utiliser une
rallonge avec prise de terre incorporée et fils de section
égale ou supérieure à 1 mm2.

• Le câble d’alimentation doit être régulièrement examiné
afin de déceler les signes d’avarie et l’appareil ne doit pas
être utilisé si le câble est endommagé.

• Ne pas toucher les parties métalliques de l’appareil en
chauffe ou en fonctionnement car elles sont très chaudes.

• Avant de débrancher le cordon, placer le thermostat sur
position Arrêt (0) ou mettre le bouton Marche/Arrêt sur
Arrêt (si votre appareil en est équipé).

• Placer l’appareil sur un plan ferme : éviter de l’utiliser sur
un support souple, de type nappe “Bulgomme”.

• Ne jamais placer votre appareil directement sur un support
fragile (table en verre, nappe, meuble vernis...).

• Ne rien interposer (plat, feuille d’aluminium...) entre la
grille et les aliments à cuire.

• Ne pas mettre d’ustensile de cuisson à chauffer sur le
barbecue.

• MISE EN GARDE : Ne pas utiliser de charbon de bois, ni
aucun autre combustible dans cet appareil.

• Ne jamais laisser votre appareil en utilisation sans
surveillance.

• Ne pas faire de cuisson en papillote.

ENTRETIEN - NETTOYAGE
• Débrancher et laisser refroidir l’appareil.
• Le corps de l’appareil se nettoie avec une éponge et du

liquide vaisselle ou de l’eau javellisée. Ne pas le mettre au
lave-vaisselle !

• Eviter les tampons à récurer.
• La résistance ne se nettoie pas. Si elle est vraiment sale,

la frotter avec un chiffon sec quand elle est froide.

La société TEFAL se réserve le droit de
modifier à tout moment, dans l’intérêt du
consommateur, les caractéristiques ou
composants de ses produits.

FRA



TECHNICAL
SPECIFICATIONS
Electrical details
• Power and voltage are indicated

on the appliance.
• Fixed cord.

If the power supply cord is dama-
ged, it must be replaced by the
manufacturer or its service agent
or a similarly qualified person in
order to avoid a hazard.

for a few hours before cleaning it
with a sponge and washing-up
liquid (not scouring powder).

• NEVER IMMERSE THE
APPLIANCE WITH HEATING
ELEMENT AND CORD IN
WATER.

ASSEMBLY OF THE APPLIANCE
N.B. : Please use the pictures at the beginning of the
instructions to guide you.
1. If your appliance comes complete with :

a. support legs only (according to model) : place them
inside the legs integrated in the body of the appliance.

b. support legs with leg frame (according to model) : see
pictures of assembly situated at the beginning of the
instructions.
N.B. : the pushed-in part of the leg, situated at the
fixing whole level, must be directed into the side of the
leg mounting.

2. Place reflector inside the body of the appliance : the curved
side of the reflector must be placed forward.

3. Place the heating element on the back side of the reflec-
tor then insert properly the board in its place so that the
security system is operational. Then place the grid on the
appliance.

4. For AMIGO model :
a. If your appliance does not come complete with

handles (according to model) : place the grid on the
appliance, inside lateral notches (3 different heights).

b. If your appliance comes complete with handles
(according to model) : insert them in hooks situated on
each side of the grid then place the grid on the
appliance (3 different heights).

5. If your appliance comes complete with a splatter guard
(according to model) : place it on the grid inserting
notches into the bars of the grid.

USE INSTRUCTIONS
• Check that the voltage indicated

on the base of the appliance is
the same as your mains.

• To avoid overheating of your
appliance, we recommend you
do not place it in a corner or
against a wall.

• Pour 1,5 l. water maximum into
the reflector so that the
appliance works adequatly and
check there is always water when
using the appliance.
For AMIGO model : if the water
level is below 0,6 l., the appliance
stops heating for safety reason.
N.B. : When you add water during
cooking, do not pour it over the
heating element.

• Switch on at the mains.
When using an extension cable,
secure that it is safely concealed
so that people do not trip over it.

• If your appliance comes complete
with an On/Off switch, switch it
on.

• If your appliance comes complete
with a thermostat,  position it on
Max.
After pre-heating, turn it to the
position of your choice.

• Pre-heating : 10-15 minutes.
• On first use it is normal for the

heating element to give off a
small amount of smoke and
odour.

SAFETY WARNINGS
• The appliance should be switched off at the mains when

not in use.
• Before each use, unwind the flex completely.
• Supply the appliance through a residual current device

(RCD) having a tripping current not exceeding 30 mA.
• The appliance is to be connected to a socket-outlet having

an earthing contact.
• Use only one appliance per plug and always use an earthed

extension cable, with cross section of at least 1 mm2.
• The supply cord should be regularly examined for signs of

damage and the appliance is not to be used if the cord is
damaged.

• Never touch metallic parts while the appliance is on as
they can become very hot.

• Before switching off at the mains, turn the thermostat to
the “0” position or switch to Off (on selected models only).

• Place the appliance on a firm table : avoid using it on a
soft base.

• Never place your appliance directly on a fragile surface
(glass table, tablecloth, piece of furniture).

• Do not place anything between the grid and the food
(e.g. a dish, aluminium foil...).

• Do not place cooking utensils to heat on the barbecue.
• WARNING : do not use charcoal or any other combustible

material with this appliance.
• Never leave your appliance in use without supervision.
• Do not cook food in tinfoil.

CLEANING
• Unplug and wait until the heating element is cold.
• Clean the base with a sponge in hot water and washing

up liquid. Do not put in the dishwasher !
• Do not use scouring powder.
• The heating element does not require cleaning, but when

cold it can be rubbed with a dry cloth to remove any food
deposits.

• For the grid use a brush and usual washing-up liquid.
• For the reflector clean it in a dish washer, or leave it to soak

TEFAL SA has an ongoing policy of research
and development and may modify these pro-
ducts without prior notice.

ENG
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WIRING INSTRUCTIONS
WARNING : ALL APPLIANCES MUST BE EARTHED.
IMPORTANT : the wires in this lead are coloured in accor-
dance with the following codes.
Green and Yellow : Earth
Blue : Neutral
Brown : Live
Connect the Green/Yellow wire to the
terminal in the plug marked «E» (or by
the earth symbol) or coloured Green
and Yellow.
Connect the Brown wire to the terminal
in the plug marked «L» or coloured Red.
Connect the Blue wire to the terminal in
the plug marked «N» or coloured Black.
Seek professional advice if you are unsure of the correct
procedure for the above.

ABOUT YOUR FACTORY FITTED PLUG
The cord is already fitted with a plug incorporating an
appropriate fuse. If the plug does not fit your socket outlet,
see paragraph below. Should you need to replace the fuse

in the plug supplied, an appropria-
tely rated approved BS 1362 fuse
must be used (refer to electrical
specification for fuse rating).
If the plug supplied does not fit your
socket outlet, it should be removed
from the mains lead and disposed
of safely. The flexible cord insula-
tion should be stripped back as
appropriate and a suitable alterna-
tive plug fitted. The replacement
plug must be equipped with an
appropriate fuse. If the plug has
external access to the fuse (non-
rewirable type plug) please note
that the fuse cover is an important
part of the plug. Please ensure that
it is always refitted correctly. If you
lose this cover, please do not use
the plug. You may contact Tefal
U.K. Limited for a replacement.

FOR U.K. USERS ONLY :
ADDITIONAL INFORMATION AND INSTRUCTIONS
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• åÓ˘ÌÓÒÚ¸ Ë Ì‡ÔflÊÂÌËÂ ÛÍ‡Á‡Ì˚

Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Â.
• ÖÒÎË Í‡·ÂÎ¸ ÔËÚ‡ÌËfl ÔÓ‚ÂÊ‰ÂÌ,

ÚÓ ‰Îfl ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘ÂÌËfl
ÓÔ‡ÒÌÓÒÚË, ÓÌ ‰ÓÎÊÂÌ ·˚Ú¸
Á‡ÏÂÌÂÌ ËÁ„ÓÚÓ‚ËÚÂÎÂÏ ËÎË
ÒÂ‚ËÒÌ˚Ï ˆÂÌÚÓÏ.

‰ÂÈÒÚ‚ËÚÂÎ¸ÌÓ „flÁÌ˚È,
ÔÓÚÂÂÚ¸ Â„Ó ÒÛıÓÈ ÚflÔÍÓÈ,
ÍÓ„‰‡ ÓÌ ıÓÎÓ‰Ì˚È.

• êÂ¯ÂÚÍÛ ̃ ËÒÚËÚ  ̧̆ ÂÚÍÓÈ Ë Ó·˚˜Ì˚Ï
ÏÓ˛˘ËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ ‰Îfl ÔÓÒÛ‰˚.

• éÚ‡Ê‡ÚÂÎ¸ Ï˚Ú¸ ‚
ÔÓÒÛ‰ÓÏÓÂ˜ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÂ ËÎË
ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ Ì‡ ÌÂÒÍÓÎ¸ÍÓ ˜‡ÒÓ‚ ‚
‚Ó‰Â ÔÂÂ‰ Ó˜ËÒÚÍÓÈ Â„Ó „Û·ÍÓÈ Ò
˜ËÒÚfl˘ËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ (ÌÓ ÌÂ
ÔÓÓ¯ÍÓÏ).

• çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ÓÔÛÒÍ‡Ú¸ ‚ ‚Ó‰Û
Ì‡„Â‚‡ÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ Ë ¯ÌÛ.

åéçíÄÜ ìëíêéâëíÇÄ
èËÏÂ˜‡ÌËÂ: àÒÔÓÎ¸ÁÛÈÚÂ ÔË‚Â‰ÂÌÌ˚Â ‚ Ì‡˜‡ÎÂ ÒıÂÏ˚.
1. ÖÒÎË Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÒÌ‡˘ÂÌÓ:

a. ÚÓÎ¸ÍÓ ÒÚÓÈÍ‡ÏË ÓÔÓ˚ (ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·‡ÁˆÛ): ‚‚Â‰ËÚÂ
Ëı ‚ ÍÂÔÂÊÌÓÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ ÍÓÔÛÒ‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡.

·. ÒÚÓÈÍ‡ÏË ÓÔÓ˚ Ò ‡ÏÍÓÈ: ÒÏ. ÏÓÌÚ‡ÊÌ˚Â ÒıÂÏ˚ ‚
Ì‡˜‡ÎÂ.
èêàåÖóÄçàÖ: ‚‚Â‰ÂÌÌ‡fl ‚ ÍÂÔÂÊÌÓÂ ÓÚ‚ÂÒÚËÂ ̃ ‡ÒÚ¸
ÒÚÓÈÍË ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ Ì‡Ô‡‚ÎÂÌ‡ Í‡Í ÔÓÍ‡Á‡ÌÓ Ì‡ ÒıÂÏÂ.

2. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÓÚ‡Ê‡ÚÂÎ¸ ‚ ÍÓÔÛÒ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡: ËÁÓ„ÌÛÚ‡fl
˜‡ÒÚ¸ ÓÚ‡Ê‡ÚÂÎfl ‰ÓÎÊÌ‡ ·˚Ú¸ ‡ÒÔÓÎÓÊÂÌ‡ ÒÔÂÂ‰Ë.

3. ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Ì‡„Â‚‡ÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ Ì‡ Á‡‰Ì˛˛ ÒÚÓÓÌÛ
ÓÚ‡Ê‡ÚÂÎfl Ë Á‡ÚÂÏ ‚‚ÂÒÚË ÛÔ‡‚Îfl˛˘Û˛ ÍÓÓ·ÍÛ ‚
ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌÓÂ ‰Îfl ˝ÚÓ„Ó „ÌÂÁ‰Ó Ú‡ÍËÏ Ó·‡ÁÓÏ,
˜ÚÓ·˚ ‚‚ÂÒÚË ‚ ‰ÂÈÒÚ‚ËÂ ÔÂ‰Óı‡ÌËÚÂÎ¸ÌÛ˛ ÒËÒÚÂÏÛ.
ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Â¯ÂÚÍÛ.

4. Ç‡Ë‡ÌÚ ÏÓ‰ÂÎË ÄåàÉé:
a. ÂÒÎË ‚ ÍÓÏÔÎÂÍÚ ÌÂ ‚ıÓ‰flÚ Û˜ÍË (ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·‡ÁˆÛ) :

ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Â¯ÂÚÍÛ ÌÂÔÓÒÂ‰ÒÚ‚ÂÌÌÓ Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó
‚ ·ÓÍÓ‚˚Â ‚˚ÒÚÛÔ˚ (3 ‡ÁÌ˚ı ‚˚ÒÓÚ˚).

·. ÂÒÎË Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÒÌ‡˘ÂÌÓ Û˜Í‡ÏË (ÒÓ„Î‡ÒÌÓ
Ó·‡ÁˆÛ): ‡ÁÏÂÒÚËÚ¸ Ëı Ì‡ ÔÂ‰ÛÒÏÓÚÂÌÌ˚Â Ò
Í‡Ê‰ÓÈ ÒÚÓÓÌ˚ Â¯ÂÚÍË Í˛˜ÍË Ë Á‡ÚÂÏ ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸
Â¯ÂÚÍÛ Ì‡ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ‚ ·ÓÍÓ‚˚Â ‚˚ÒÚÛÔ˚ (3 ‡ÁÌ˚ı
‚˚ÒÓÚ˚).

5. ÖÒÎË Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÒÌ‡˘ÂÌÓ ˘ËÚÍÓÏ Á‡˘ËÚ˚ ÓÚ
ÊË‡ (ÒÓ„Î‡ÒÌÓ Ó·‡ÁˆÛ): ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ Â„Ó Ì‡ Â¯ÂÚÍÛ,
‚‚Ó‰fl Á‡Û·ÍË ÏÂÊ‰Û ÒÚÂÊÌflÏË.

êìäOBOÑCTBA K
àëèéãúáéÇÄçàû
• èÓ‚ÂËÚ¸, ˜ÚÓ Ì‡ÔflÊÂÌËÂ

Ç‡¯Â„Ó ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡
ÒÓÓÚ‚ÂÚÒÚ‚ÛÂÚ Ì‡ÔflÊÂÌË˛ ÒÂÚË.

• ÑÎfl ÔÂ‰ÓÚ‚‡˘ÂÌËfl ÔÂÂ„Â‚‡
ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡, ÌÂ ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡Ú¸
Â„Ó ‚ Û„ÎÛ ËÎË ‚ÓÁÎÂ ÒÚÂÌ˚.

• óÚÓ·˚ Ó·ÂÒÔÂ˜ËÚ¸ ÌÓÏ‡Î¸ÌÛ˛
‡·ÓÚÛ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡, ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓ
ÒËÒÚÂÏ‡ÚË˜ÂÒÍË Á‡ÎË‚‡Ú¸ ‰Ó 1,5 Î
‚Ó‰˚ ‚ ÓÚ‡Ê‡ÚÂÎ¸ Ë ÒÎÂ‰ËÚ¸,
˜ÚÓ·˚ ‚Ó‰‡ ‚ÒÂ„‰‡ ·˚Î‡ ‚ Ì‡ÎË˜ËË.
Ç‡Ë‡ÌÚ ÏÓ‰ÂÎË ÄåàÉé: ÂÒÎË
ÛÓ‚ÂÌ¸ ‚Ó‰˚ ÌËÊÂ 0,6 Î,
ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÓÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡ÂÚÒfl Ë
ÔÂÂ‚Ó‰ËÚÒfl Ì‡ ·ÎÓÍËÓ‚ÍÛ.
èêàåÖóÄçàÖ: ‚ ÒÎÛ˜‡Â
ÌÂÓ·ıÓ‰ËÏÓÒÚË ‰Ó·‡‚ÎflÚ¸ ‚Ó‰Û ‚
ÔÓˆÂÒÒÂ „ÓÚÓ‚ÍË ÓÒÚÓÓÊÌÓ,
˜ÚÓ·˚ ÌÂ ÔÓÎËÚ¸ Ì‡
Ì‡„Â‚‡ÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ.

• ÇÒÚ‡‚ËÚ¸ ¯ÌÛ ÔËÚ‡ÌËfl ‚ ÒÂÚ¸.
èË ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËË Û‰ÎËÌËÚÂÎfl
·Û‰ Ú̧Â ÓÒÚÓÓÊÌ˚, ˜ÚÓ·˚ ÌËÍÚÓ
ÌÂ Á‡ÔÛÚ‡ÎÒfl ‚ ÔÓ‚Ó‰‡ı.

• ÖÒÎË Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÌ‡·ÊÂÌÓ
ÍÌÓÔÍÓÈ èÛÒÍ/éÒÚ‡ÌÓ‚Í‡,
ÔÂÂ‚ÂÒÚË ÂÂ Ì‡ èÛÒÍ.

• ÖÒÎË Ç‡¯Â ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÌ‡·ÊÂÌÓ
ÚÂÏÓÒÚ‡ÚÓÏ, Ì‡ÒÚÓËÚ¸ Â„Ó Ì‡
Ï‡ÍÒËÏÛÏ.
èÓÒÎÂ ÔÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸ÌÓ„Ó Ì‡„Â‚‡,
Ì‡ÒÚÓËÚ¸ ÚÂÏÓÒÚ‡Ú ÔÓ Ç‡¯ÂÏÛ
ÛÒÏÓÚÂÌË˛ ÒÓ„Î‡ÒÌÓ ÂÊËÏÛ
„ÓÚÓ‚ÍË.

• èÂ‰‚‡ËÚÂÎ¸Ì˚È Ì‡„Â‚: ÓÚ 10
‰Ó 15 ÏËÌÛÚ.

• èË ÔÂ‚ÓÏ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂ
ÌÂÁÌ‡˜ËÚÂÎ¸ÌÓÂ ‚˚‰ÂÎÂÌËÂ Á‡Ô‡ı‡
Ë ‰˚Ï‡ ÌÓÏ‡Î¸ÌÓÂ fl‚ÎÂÌËÂ.

åÖêõ èêÖÑéëíéêéÜçéëíà èêà
àëèéãúáéÇÄçàà
• çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ‚ÍÎ˛˜‡Ú¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó, ÂÒÎË Ç˚ Â„Ó ÌÂ

ËÒÔÓÎ¸ÁÛÂÚÂ.
• èÂÂ‰ Í‡Ê‰˚Ï ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÌËÂÏ, ÔÓÎÌÓÒÚ¸˛ ‡ÁÏÓÚ‡Ú¸

¯ÌÛ.
• èËÒÓÂ‰ËÌËÚ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Í ‡„Â„‡ÚÛ Ò ·ÎÓÍÓÏ Ò

‰ËÙÙÂÂÌˆË‡Î¸Ì˚Ï ÓÒÚ‡ÚÓ˜Ì˚Ï ÚÓÍÓÏ, ÚÓÍ ÓÚÍÎ˛˜ÂÌËfl
ÍÓÚÓÓ„Ó ÌÂ ÔÂ‚˚¯‡ÂÚ 30 ÏÄ.

• ìÒÚÓÈÒÚ‚Ó ÒÎÂ‰ÛÂÚ ÔÓ‰ÍÎ˛˜‡Ú¸ Í ÓÁÂÚÍÂ, ËÏÂ˛˘ÂÈ
Á‡ÁÂÏÎÂÌËÂ.

• BÒÂ„‰‡ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ Û‰ÎËÌËÚÂÎ¸ Ò Á‡ÁÂÏÎÂÌËÂÏ; ÒÂ˜ÂÌËÂ
ÔÓ‚Ó‰‡ ‰ÓÎÊÌÓ ‡‚ÌflÚ¸Òfl ËÎË ÔÂ‚˚¯‡Ú¸ 1 mm2.

• êÂ„ÛÎflÌÓ ÔÓ‚ÂflÚ¸ Í‡·ÂÎ¸ ÔËÚ‡ÌËfl; ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó
ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ËÒÍÎ˛˜ËÚÂÎ¸ÌÓ Ò ËÒÔ‡‚ÎÂÌÌ˚Ï Í‡·ÂÎÂÏ.

• çÂ ÔËÍ‡Ò‡Ú¸Òfl Í ÏÂÚ‡ÎÎË˜ÂÒÍËÏ ˜‡ÒÚflÏ, ÍÓ„‰‡
ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ì‡ıÓ‰ËÚÒfl ‚ ‡·Ó˜ÂÏ ÒÓÒÚÓflÌËË, Ú.Í. ÓÌË
Ó˜ÂÌ¸ „Ófl˜ËÂ.

• èÂÂ‰ ÓÚÒÓÂ‰ËÌÂÌËÂÏ ¯ÌÛ‡ ÔËÚ‡ÌËfl, ÛÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸
ÚÂÏÓÒÚ‡Ú ‚ ÔÓÎÓÊÂÌËÂ éÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ (0) ËÎË ÔË ÔÓÏÓ˘Ë
ÍÌÓÔÍË èÛÒÍ/éÒÚ‡ÌÓ‚Í‡ ‚˚ÍÎ˛˜ËÚ¸ (ÂÒÎË Ú‡ÍÓ‚‡fl
ËÏÂÂÚÒfl).

• ìÒÚ‡ÌÓ‚ËÚ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ì‡ ÊÂÒÚÍÛ˛ ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚ¸.
• çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ÛÒÚ‡Ì‡‚ÎË‚‡Ú¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ì‡ ÌÂÛÒÚÓÈ˜Ë‚ÓÈ

ÔÓ‚ÂıÌÓÒÚË (ÒÚÂÍÎflÌÌ˚È ÒÚÓÎ, ÒÍ‡ÚÂÚ¸, Î‡ÍËÓ‚‡ÌÌ‡fl
ÏÂ·ÂÎ¸).

• çÂ ÍÎ‡ÒÚ¸ ÌË˜Â„Ó ÏÂÊ‰Û Â¯ÂÚÍÓÈ Ë
ÔË„ÓÚ‡‚ÎË‚‡ÂÏÓÈ ÔË˘ÂÈ (‡Î˛ÏËÌËÂ‚Û˛ ÙÓÎ¸„Û).

• çÂ ÔÓ‰Ó„Â‚‡Ú¸ ÔÓÒÛ‰Û Ì‡ Â¯ÂÚÍÂ.
• ÇçàåÄçàÖ: ÌÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‰Â‚ÂÒÌ˚È Û„ÓÎ¸ ËÎË

‰Û„ËÂ ‚Ë‰˚ ÚÓÔÎË‚‡.
• çËÍÓ„‰‡ ÌÂ ÓÒÚ‡‚ÎflÚ¸ ‡·ÓÚ‡˛˘ÂÂ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó ·ÂÁ

ÔËÒÏÓÚ‡.
• çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ‡Î˛ÏËÌËÂ‚Û˛ ÙÓÎ¸„Û ÔË

ÔË„ÓÚÓ‚ÎÂÌËË.

ìïéÑ - óàëíäÄ
• éÚÍÎ˛˜ËÚ¸ ÛÒÚÓÈÒÚ‚Ó Ë ÓÒÚ‡‚ËÚ¸ Â„Ó ÓıÎ‡‰ËÚ¸Òfl.
• äÓÔÛÒ ÛÒÚÓÈÒÚ‚‡ ˜ËÒÚËÚ¸ ‚ „Ófl˜ÂÈ ‚Ó‰Â „Û·ÍÓÈ Ò

ÏÓ˛˘ËÏ ÒÂ‰ÒÚ‚ÓÏ. çËÍÓ„‰‡ ÌÂ Ï˚Ú¸ Â„Ó ‚
ÔÓÒÛ‰ÓÏÓÂ˜ÌÓÈ Ï‡¯ËÌÂ!

• çÂ ËÒÔÓÎ¸ÁÓ‚‡Ú¸ ÔÓÓ¯ÓÍ ‰Îfl ˜ËÒÚÍË.
• çÂ ˜ËÒÚËÚ¸ Ì‡„Â‚‡ÚÂÎ¸Ì˚È ˝ÎÂÏÂÌÚ. ÖÒÎË ÓÌ

îËÏ‡ íÖîÄã ÓÒÚ‡‚ÎflÂÚ Á‡ ÒÓ·ÓÈ Ô‡‚Ó
Á‡ ‚ÌÂÒÂÌËÂ ‚ Î˛·ÓÈ ÏÓÏÂÌÚ Ë ‚
ËÌÚÂÂÒ‡ı ÔÓÎ¸ÁÓ‚‡ÚÂÎÂÈ ËÁÏÂÌÂÌËÈ ‚
ı‡‡ÍÚÂËÒÚËÍË ËÎË ‚ ÍÓÏÔÓÌÂÌÚ˚ Ò‚ÓËı
ËÁ‰ÂÎËÈ.
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